
A VOYAGE INTO THE LIGHT



Endlich haben die Krokusknospen die letzten Schneereste durch-
brochen und wärmen ihre zarten Blütenblätter in den Strahlen 
der Frühlingssonne. Langsam wird es wärmer und die Natur 
entfaltet ihre ganze Fülle an Pastelltönen. 

Der Sommer kommt und mit ihm die immerwährende Liebe 
zum Meer. Aquamarine, Afghanistan-Turmaline und besonders 
Paraiba Turmaline fangen die mediterrane Strahlkraft und ihre 
einzigartigen Farben für die Ewigkeit ein. Edelsteine sind die  
Essenz der Natur, ihre Farben spiegeln den Reichtum der  
Jahreszeiten wieder und vervollkommnen die aktuelle Couture  
zu zeitlos klassischer Schönheit. 

Edelsteine sind eine Liebe für die Ewigkeit.

Einen wunderschönen Sommer wünscht Ihnen

Ihr Thomas Jirgens

The crocus shoots have finally burst through the last of the snow 
and are warming their delicate petals in the first rays of spring 
sunshine. It is slowly getting warmer and nature is unfolding her 
abundance of pastel shades. 

Summer is coming, bringing along the enduring love for the sea. 
Aquamarine, Afghanistan tourmaline and especially Paraiba 
tourmaline immortalize the power and the unique colors of the 
Mediterranean. Precious stones are the essence of nature,  
their colors reflect the richness of the seasons and transform 
modern couture into timeless classic beauty. 

Precious stones are a love for eternity. 

Wishing you a wonderful summer,

Yours Thomas Jirgens
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3 BREAK THROUGH
 Rock crystal brooch, oval-cut kunzite set in a luminous brillanted snowflake  
 of white gold, surrounded by a larger snowflake of frosted rock crystal.

5 WAVES OF LOVE
 Earrings, Millennium Cut morganites set in matt white gold.

6 STAR ROSES
 Earrings, star rose quartz on a cocktail of sapphires set in white gold.

8 LILAC IVORY
 Earrings, kunzites set in ivory and rose gold dangling from an interchangeable  
 upper part made from sapphires in white gold and ivory.

9 WHITE LINES
 Earrings, ivory on a cocktail of sapphires set in white gold ,  
 also with an interchangeable upper part made of white gold and pure ivory. 

11 IVORY
 Bracelet made of ivory with earth-colored diamonds set in lines of rose gold.

13 PINK WAVES
 Earrings, pink sapphires set in blackened white gold.
  
     

3 BREAK THROUGH
 Bergkristall-Brosche, facettierter Kunzit gefasst in brillantiertem Weißgold  
 umgeben von mattiertem Bergkristall.

5 WAVES OF LOVE
 Ohrringe, Morganite im Milleniumschliff an mattem Weißgold.

6 STAR ROSES
 Ohrringe, Sternrosenquarze an Saphir-Cocktail in Weißgold.

8 LILAC IVORY
 Ohrringe, Kunzite gefasst in Elfenbein und Roségold mit austauschbaren  
 Oberteilen aus Saphiren in Weißgold und Elfenbein.

9 WHITE LINES
 Ohrringe, Elfenbein an Saphir-Cocktail gefasst in Weißgold mit  
 austauschbaren Oberteilen in Weißgold und purem Elfenbein.

11 IVORY
 Armreif gefertigt aus  Elfenbein mit in Roségold gefassten erdbraunen Brillanten.

13 PINK WAVES
 Ohrringe, Saphir-Cocktail in geschwärztem Weißgold.
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15 MAY  
 Earrings, amethysts and prasiolites set in white gold.

16 LUGANO
 Earrings, lemon citrine and prasiolites set in a frame  
 of giraffe bone and green gold.

18 ARABESQUE
 Ring, golden beryl set in an entwined pattern of brillanted white gold.

19 GOLDEN PEAR
 Ring, yellow drop-cut diamond set in an entwined pattern  
 of brillanted white gold.

21 CAP FERRAT
 Earrings, topaz and prasiolith set in white gold.

22 LAGOON
 Earrings , Afghanistan tourmaline and aquamarine set in white gold.

25 BLUE SHADES
 Earrings , aquamarine set in white gold.

27 ST. TROPEZ
 Earrings, Afghanistan tourmaline set in white gold.

15 MAY
 Ohrringe, Amethyste und Prasiolithe gefasst in Weißgold.

16 LUGANO
 Ohrringe, Lemon-Citrine und Prasiolithe gerahmt  
 mit Giraffenbein und Grüngold.

18 ARABESQUE
 Ring, Goldberyll gefasst in brillantiertem Weißgold-Rankwerk.

19 GOLDEN PEAR
 Ring, gelber tropfenförmiger Diamant,  
 gefasst in brillantiertem Weißgold-Rankwerk.

21 CAP FERRAT
 Ohrringe, Topas und Prasiolith gefasst in Weißgold.
 
      
22 LAGOON
 Ohrringe, Afghanistan-Turmaline und Aquamarine gefasst in Weißgold.

25 BLUE SHADES
 Ohrringe, Aquamarine gefasst in Weißgold.

27 ST. TROPEZ
 Ohrringe, Afghanistan-Turmaline und Aquamarine gefasst in Weißgold.
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28 OCEAN VIEW
 Earrings, Afghanistan tourmaline and aquamarine set in white gold.

31 SANTA MARIA
 Rings, Santa Maria aquamarines set in platinum.

35 JIRGENS INDIVIDUAL 
 A sporty and elegant chronograph with a wristband of crocodile leather and a red  
 gold buckle. Valjoux caliber 7750 in red gold. The dial can be customized with an  
 individual design. Summer and winter alike, its midnight blue color is highly wearable. 

36 COTE D‘ AZUR
 Earrings, Paraiba tourmaline, provenience Mozambique,  
 set in brillanted white gold.

38 TURQUOISE
 Earrings, Paraiba tourmaline, provenience Mozambique,  
 trilliant-cut, set in brillanted white gold with turquoise teardrops.

39 CAPRI BLOSSOM
 Brooch, Paraiba tourmaline, brilliant-cut, provenience Mozambique,  
 set atop a brillanted flower of white gold, surrounded by turquoise.

41 OCEAN OF LIFE
 Earrings, Paraiba tourmaline cabochons, provenience Paraiba, Brazil,  
 South Sea pearls, facetted Paraiba tourmaline, Brazil, set in white gold.

28 OCEAN VIEW
 Ohrringe, Afghanistan-Turmaline und Aquamarine gefasst in Weißgold.

31 SANTA MARIA
 Ringe, Aquamarine der Farbe Santa Maria, gefasst in Platin.

35 JIRGENS INDIVIDUAL 
 Sportlich eleganter Chronograph mit Krokodillederarmband und Falzschließe.   
 Valjoux-Werk Kaliber 7750 in Rotgold. Das Ziffernblatt kann individuell gestaltet  
 werden. In Nachtblau Sommer und Winter tragbar.

36 COTE D‘AZUR
 Ohrringe, Paraiba Turmaline , Provenience Mozambique,  
 gefasst in brillantiertem Weißgoldgehänge.

38 TURQUOISE
 Ohrringe, Paraiba Turmaline, Provenience Mozambique,  
 im Trillantschliff, gerahmt von brillantiertem Weißgold mit Türkistropfen.

39 CAPRI BLOSSOM
 Brosche, Paraiba Turmalin im Brillantschliff, Provenience Mozambique,  
 getragen im brillantiertem Blütenkelch aus Weißgold, umgeben von Türkis.

41 OCEAN OF LIFE
 Ohrringe, Paraiba Turmalin-Cabochons, Provenience Paraiba Brazil,  
 Südsee-Perlen, facettierte Paraiba Turmaline Brazil, gefasst in Weißgold.
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42 PARADISE TEARS
 Earrings with invisible transformation mechanisms: Paraiba tourmaline  
 drop-cut cabochons, provenience Brazil, morganite, provenience Madagascar,  
 pink diamonds and facetted Paraiba tourmaline set in rose gold.

45 OCEAN TEAR
 Pendant, Paraiba tourmaline, provenience Mozambique,  
 set in brillanted white gold.

45 SAILER
 Pendant, Paraiba tourmaline, provenience Mozambique,  
 set in brillanted white gold.

47 THE BIG BLUE
 Ring, Paraiba tourmaline, provenience Mozambique,  
 set in brillanted white gold.

47 SEASIDE
 Ring , Paraiba tourmaline, provenience Mozambique,  
 set in brillanted white gold.

48 ISLANDS IN THE STREAM
 Bracelet, Paraiba tourmaline, provenience Mozambique,  
 set in brillanted white gold.

42 PARADISE TEARS
 Ohrringe mit unsichtbaren Wechselmechaniken: Paraiba Turmalin-Tropfen-  
 Cabochons, Provenience Brazil, Morganite, Provenience Madagaskar,  
 pinke Brillanten und facettierte Paraiba Turmaline gefasst in Roségold.

45 OCEAN TEAR
 Anhänger, Paraiba Turmalin, Provenience Mozambique,  
 gefasst in brillantiertem Weißgold.

45 SAILER
 Anhänger, Paraiba Turmalin, Provenience Mozambique,  
 gefasst in brillantiertem Weißgold.

47 THE BIG BLUE
 Ring, Paraiba Turmalin, Provenience Mozambique,  
 gefasst in brillantiertem Weißgold.

47 SEASIDE
 Ring, Paraiba Turmalin, Provenience Mozambique,  
 gefasst in brillantiertem Weißgold.

48 ISLANDS IN THE STREAM
 Armband, Paraiba Turmaline, Provenience Mozambique, 
 gefasst in brillantiertem Weißgold.
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51 FARAGLIONI
 Earrings, drop-cut Paraiba tourmaline, provenience Mozambique,  
 linked by a diamond-platinum blossom pattern.

53 OCEAN SUNSET
 Ring, drop-cut apathite, provenience Madagascar,  
 framed by citrines, set in rose gold on silver-bronze.

54 GROTTA D‘ AZURA
 Brooch, water opal surrounded by a cocktail of sapphires,  
 set in blackened white gold with star sapphire eyes.

51 FARAGLIONI
 Ohrringe, Paraiba Turmaline im Tropfenschliff, Provenience Mozambique,  
 verbunden mit einem Diamant-Platin-Blütenwerk.

53 OCEAN SUNSET
 Ring, Apathit-Tropfen, Provenience Madagaskar, gerahmt von Citrinen,  
 gefasst in Roségold, auf Silberbronze.

54 GROTTA D‘AZURA
 Brosche, Wasseropal umrahmt von einem Saphir-Cocktail  
 gefasst in geschwärztem Weißgold mit Sternsaphiraugen.
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Special Thanks to:

The wonders of creation
Kosta Potežica, photography

Models Victoria B., Jennifer and Marija
Miles Cockfield & the styling team

John Galliano Couture
Badalo Shoes, Hvar

and all friends and partners who supported this production and made it possible.

Herzlichen Dank an:

Die Wunder der Schöpfung
Kosta Potežica, Fotografie

Models Victoria B., Jennifer und Marija
Miles Cockfield & Styling Team

John Galliano Couture
Badalo Shoes, Hvar

und alle Freunde und Partner, die diese Produktion ermöglicht und unterstützt haben.

68 6968 69



Neuturmstrasse 2 · 80331 München · Germany
Telefon: + 49 89 29 162 152

© Thomas Jirgens Juwelenschmiede

WWW.JIRGENS.COM


